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INTRODUCTION 


Full-time Islamic schools are a relatively new phenomenon in the United States. However, the 
growth of such schools has been rapid and, Alhamdulillah, several hundred such schools now exist 
and the numbers expected to mushroom further in the coming years. 


In the United States, Islamic schools admit students as young as 3 years of age (Pre-Kindergarten) 
and, in the ensuing years, these students progress through Kindergarten, 1st Grade and all the way 
through 12th Grade, at which time, Insha Allah, they should be ready to enter college. 


Islamic schools curricula comprise secular subjects, which are generally the same as those 
mandated by the County or the State for public schools. In addition, Islamic schools tutor religious 
subjects such as Arabic, Islamic Studies and Qur'an. The standards to which students are tutored 
and tested in secular subjects, on a grade-by-grade basis, are well documented so that 
administrators, teachers and students know, at the outset, what is expected in terms of 
performance from each party. Equally important, parents are aware of such expectations. No 
similar standards exist for the religious component of Islamic schools' curricula. 


The Board of Directors of the Nur-Ul-Islam Academy, a fully-accredited Islamic school (Pre-K 
through 12th grade) located in the Fort Lauderdale area of Florida, felt that the absence of well 
documented standards was not conducive to proper administration, teaching or learning. As a first 
step to compensate for this shortcoming, the Board felt that there was an urgent need to structure 
and publish a series of textbooks that would fit well into the structure and overall curricula of the 
Nur-Ul-Islam Academy, and that may serve the needs of other schools in North America and 
elsewhere. 


This led the Academy's Board of Directors to invite Professor Abdur Rahim, Director of the 
Translation Center of King Fahd Quran Printing Complex and former Professor of Arabic at the 
Islamic University of Madinah, Saudi Arabia to visit the Academy and to produce a series of 
textbooks that would enable students to read, write and speak Arabic with some degree of 
proficiency by the 8th Grade. Professor Abdur Rahim was both gracious and generous in his 
response and traveled without delay to the Academy's campus to undertake the exercise. His 
efforts led to this eight-volume series catering for students from Kindergarten through 8th Grade. 


Professor Abdur Rahim's eight-volume texts allow the language to be acquired in the classical 
structural form. The books attempt to teach language skills through applied grammar. Each lesson 
consists of a conversation based on certain language patterns. Various types of exercises help the 
student to understand each of the patterns occurring in the lesson, and to master them. The 
vocabulary represents classical and Qur'anic words and expressions, along with words used in 
modern Arabic. 

The series of books are currently being utilized at the Academy to prepare students for the 
University of London (UK) GCE Ordinary Level and Advanced Level examinations, via Edexcel 
International. 


The Board of Directors, faculty, students and parents of the Nur-Ul-Islam Academy are very much 
indebted to Professor Abdur Rahim for his generosity and devotion to our cause, and we pray that 
Allah rewards him in abundance. 1 


May Allah bless all who seek knowledge. Jazak Allah Khairan. 


Dr. Kem Hussain 

President: Nur-Ul-Islam Academy 
Nur-Ul-Islam Academy 

10600 SW 59th Street, 

Cooper City, Florida, USA 


Professor Abdur Rahim, Director of the Translation 
Centre of the King Fahd Quran Printing Complex 
and former Professor of Arabic at the Islamic 
University of Madinah, Saudi Arabia, has 
authored texts designed to impart a knowledge 
of classical Arabic through applied grammar. Each 
lesson, based on a conversation, illustrates 
distinctive language patterns. These patterns are 
elucidated. by a variety of helpful exercises. The 
vocabulary ranges from classical and Quranic 
Arabic to modern Arabic. 


This series of books is currently being utilized at 
various schools to prepare students for the 
University of London (UK) GCE O-Level and 
A-Level examinations. 
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ذا AU 2 gd‏ المسجد. e‏ جمیل. فيه حديقة صغيرة. هَذه 
dan HA ar SO Ea UE agi ote‏ وهذًا LS‏ 
m dereie e Ss‏ و حقيبتي تحت 
po a d AS‏ 


A UR. م‎ A ۵ 


لي أخ 163 اسمه أسامة > ولي c‏ راحدة اسمها سعاد . 


1 بي Bh‏ في لك EAN‏ لكب 


E y (M) 


)4( من في Se Mia‏ فيه حامد. 


(Y)‏ ماذا في (ia‏ فيها كتابي al‏ وڌفتر 


(۳) من في سار ؟ ei Ay 5 Ke‏ 


3 فيه‎ ú الآن؟ ما‎ dE من في مسجد‎ (f) 


)0( في هذه GA SE‏ المدیر. 


Read and Write : 


£2 


a 


POINTS TO REMEMBER 


This is a revision lesson. It contains only two new words: 
"VP à 2 
فيه/فيهًا‎ and آحب‎ 


1. فيه‎ means "in it", e.g., 


5 Who is in the house? 
There are my father and mother in it. 
2. The feminine is è, e.g., 
Who is in the room? 
There is my brother in it. 
3. Am means "T love, I like", e.g., 


^ 


I love my father, my mother, da 


my brother and my sister.! 


The object of a verb is in the accusative case (e (منصو‎ i.e. takes «-a» 
ending. But it does not appear in a noun which has the possessive pronoun 
of the first person singular attached to it. Here are some examples of the 
object without the possessive pronoun of the first person: 


(uhibbu Ilãh-a) I love 시하. A آحب‎ 
(uhibbu r-rasül-a) I love the Messenger. M السو‎ Lal 
(uhibbu rasûl-a 11311) I love the Messenger of als ds v 
Allah. ۱ 

(uhibbu l-lughat-a I- arabiyyat-a) yh Gi أحب‎ 


I love Arabic language. 


Here we can learn ثحب‎ "you love" (masculine singular). ۰. 
Do you love Allah? sai ul 
Do you love your language (lughat-a-ka)? MOTO آتحب‎ 
Whom do you love? 


What do you like? تحب؟‎ 156 


1 In English the word "and" is used only before the last word, but in Arabic it must be used all through. 
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هي LA Gail‏ هي bak,‏ في dira‏ مُستشفی الولادة. 
ومن هذه GE e Ido E sa‏ 


Yr 3 o 


E‏ هي بنت عمي. 
ما eL acu‏ 
اسما فاطمة. 


آهي زَميافك؟ 


A eli MN رهي‎ RT Gauak ا في‎ NES 


.مالي أخت. 
eu‏ 
LS tg =‏ وَهْوَ طالب بالجامعة. 


9 Ao 


Solas هذا الطفل الذي‎ ha ha 
Ti 3 d "E 
. خي‎ 
— A Ao ^ 
— ZO ما اسمے؟‎ 
E — TE LP | 
p.v EAE 


COW csi في‎ ete 


ARE 


Read and Write : qe 5 (¥) 


mea Jl ذهب‎ ۲ arano 
bagak A أَيْنَ بك يا آمئة ؟ ذَهَبَت‎ )4 


Zz Za o À E VE‏ ^ ^ و 
(۵) لمن هذه الساعة الجميلة ؟ أهي لك یا فاطمة؟ نعم . هي a‏ 
عي ee‏ 


Ld Ub یا سيدي ؟ لا.‎ bae QA » 
ua ألا‎ Ne e 3 Lib أأنت‎ (4) 


(۲) اقسراً كل جملة مّنَ الْجْمَلٍ الآنية, ؛ 00 


۳ في‎ qo ^ : AUS wii p 


Change the pronoun in the following sentences to feminine 
as explained in the example: 


tel v ai of قَلَمْكَ یا أبي؟‎ d Qu. 
—— Ziega قلم یا‎ Hagel (3) 
GE بيتك یا سَيّدي؟‎ cal (Y) 
—Á C لت یا‎ exu ES (Y) 
— يا أخي؟‎ CH من أَيْنَ‎ (8) 
— — CWE Y 3 ui أَيْنَ‎ (0) 


a agu eat an Pd  —— X 

(۳) أنث الفاعل فى Js.‏ من الجمل الاتية: 
Change the subject of the following sentences to feminine as‏ 
explained in the example:‏ 


o A 


CN من‎ ARE edi من‎ mA I UR 
—— Jai J المذرس‎ Gad AE 
—— المُمستشفى.‎ J! ذهب آبي‎ (Y) 
eee badi الطالب في‎ ee (Y) 
E CN خرج حي من‎ (f) 


Read the following: Lek EO ($) 


(Ji الطالبة — ال‎ cde > الطالبة‎ code 


Read the following sentences: LCS الجمل‎ TAI (ه)‎ 
. الان * هو ابن غمي‎ dé من‎ oF الذي‎ Gia (Y) 

(Y)‏ من الفتاة النى DES‏ من ta oa YON LS‏ هي بنت خالتي. 

cad (Y)‏ المفتاح الذي de‏ المكتب ؟ 
(4) لمن السَاعَة التي ge‏ السرير؟ 


gii esn Jn بوضع اسم‎ EC JO أكمل‎ )5( 
Jab في‎ (A 


Ci (V)‏ الجدید 


(A)‏ الدرس 


لع ع د EEE ns‏ الارس eu‏ جدا . 


)4( من الفتاة Sal Sarak‏ الْمُدَرّسّة؟ هی طالبة من مَاليزيًا. 


Fill in the blanks with التي‎ or الذي‎ : 


خرجت من المستشفى OF‏ للطبيب الجدید. 
C‏ من | لمسجد ONT‏ ابن المؤّذن. 


@ 70 


تخت الث dC‏ لبنت الفلاح. 
في 05 الشاوع Quo‏ 


^ 
a r97 
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In this we learn the following: 


1. We have learnt before أنت‎ (anta) "you" for masculine singular. Now we 


learn أنت‎ (anti) "you" for feminine singular, e.g., 

Where are you from, Aminah? یا آمتة‎ cil e من‎ 
The possessive pronoun form of c ig. (-ki), e.g., 

Where is your house, Maryam? ین بيتك یا يا مریم؟‎ 


2. We have already learnt that the possessive pronoun form of نت‎ is 
3 (-ka), e.g., 


Where is your house, Bilal? يبتك يا بلال؟‎ ES ین‎ 


^ e % و‎ or 1 or S 
We have already learnt ذهب‎ “he went", ذهبت‎ "I went" and ذهبت‎ “you 


went". Now we can learn ذهبت‎ "she went", e.g., 


JE‏ ر 제‏ و 
اين امنة؟ Where is Aminah?‏ 
ذهبت إلى اجامعة. She went to the university?‏ 


If the subject is mentioned the pronoun "she" has to be dropped, e.g., 


0 م #9 


Maryam went to school. i. La) مریم م إلى‎ CC 


In deso the last letter c has sukûn. 
If a verb like this is followed by ال‎ the sukûn is changed to kasrah e.g., 
The girl went. ذهبت البنت‎ 


3. We 6 already learnt PRI "who, which" for masculine singular. Now 
we learn التي‎ for feminine singular, Ga 


ISk E EEN dal bake E uan 


The girl student who sat in front of the lady teacher is from Germany. 


13 


السَاعَة التي Je‏ الْمَكْتَب ag‏ 


The watch which is on the table belongs to the ۰ 


4. We have learnt LES “your book". Now note Cal GLES هذا‎ “this is 
your book." Here CT has been added for emphasis. This is used in case 
of doubt or dispute. 


هذا 45 هُوَ. هذا قلمي ui‏ ذلك کتابها هي. Note also:‏ 


^ 


و 
tree‏ جر ۵ paternal uncle‏ 
paternal aunt Syria‏ 


maternal uncle 4 middle school 


maternal aunt à inspector 
maternity hospital à young lady 
Sir! 개 notebook 


Madam! مالیزیا‎ Malaysia 


How are you? How do you do? eda Ul I am fine.‏ كيف حَالك؟ 


à: Wo PA 
pl of el mother shl pl of اب‎ ۲ 
pl of 고) minister علماء‎ pl of عالم‎ scholar 
pl of قرو ي‎ 9 Qu pl of ضعیف‎ weak 
after (the noun Gk المملكة‎ Kingdom of 
following بعد‎ is in Gara Saudi Arabia 
the genitive 
case) 
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LÀ 3 o ^‏ و 
Urat Sd she a‏ یا علي؟ 
LP MP.‏ 


ao A 
dde هم طلاب‎ 


EE 
03 م‎ Of ۵ 


من اين هم؟ 
هم من AS ji‏ 


هم 35955« 
نعم. هم زملائي. هم في فصلي. 


AS‏ مُجْتَهِدُون؟ 
لعم. هم did‏ 
ما eel‏ 

AM XS gg 55 en aal 
e Cal الرجال‎ s e وم‎ 

e هم‎ 

من أَيْنَ TA‏ 

OUI من‎ rru el بَعْضْهُمْ من‎ 
CEPR 


eak Je 
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o A ^ Pd ^ a a 
Lik «d ES مال + هذا‎ 
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) (فقراء‎ — Ó— — OQ M "m EE ARGO 
GEO 9 ی‎ 으 غنى.‎ E (1°) 
"r^ هذا صدیق نب‎ A 
GE e Lab هذا‎ (VY) 
uc ———— . هذا فى‎ (VA) 
uc — —— . هذا اځ‎ 08) 

ره هذا جدید c e E  —‏ 
(Y Y)‏ هذا مدر امس حو دوروو اس ا GOGOR‏ 
(YY)‏ هذا مهندس. ——— CE)‏ 
(Y Y)‏ هذا فلاخ. VOTE‏ (فلاخون) 
(Y £)‏ هذا مجتهد. Ee‏ (مُجتهدون) 


(۵ ۲) هذا مسلم. "——" —— pela)‏ 9( 


dc 0 BUS E خط إلى‎ gs À EI Jem 


٠‏ المثال: 
Change the underlined words to plural and reconstruct the‏ 
sentences:‏ 
مثال: A EMI D‏ حَاجَّ  .‏ من هؤلاء SED‏ ؟ هُمْ Sid‏ 
)١(‏ من أَيْنَ هَذا الطالب؟ A‏ م من الهند. اه لفاغ ——— 
onl OY)‏ التاجر PS‏ ؟ هو في ee € npa‏ 


17 


(4) أَيْنَ Ldi‏ الْجَدِيدُ؟ أَهْوَ في الْمَصْل؟ EE‏ 
al (0)‏ الطالب غني؟ لا. VS‏ فقيرٌ. Ta TTT‏ 
ay‏ هذا الخل؟ هر عيش ——— 
(V)‏ لي EF‏ كبيرٌ؟ هُوَ طالب بالجامعة. ................. — 


e o a ^ A £ 
۲ ۲ ار ی | للا‎ A صديقك؟ ذهب‎ E (A) 


)4( محمد له ابن A Td‏ طالب فى المَدرسَة. EERBEHREHREHRUE TET‏ 


^ 


4 70 À 24 
^ 


(۱۰) آژميلك مجتهد؟ تعم . هو مجتهد. — — 


Make the following nouns Jj, using first a noun, and then 
a pronoun as shown in the example: 


EI اه تا‎ d. is 
هم‎ Baiia EU "TOTEM did 
— iV se} 
JN FI EN duta 


: مثلهُ‎ Ly vex حول الج‎ e المثال‎ M c£) 


Change the subject of the following sentences to plural as 
shown in the example: 


مثال : CIE‏ ذَهَب ال الْمَطْعَم . الطلاب Bee‏ 


70 موه 


—  . .......... baute من‎ OF المدرس‎ (Y) 


MEM Gur EE إلى السّؤق.‎ CBS الاجر‎ (Y 


Read and write : راکب‎ T CY 


(۱) لطاب في Padi‏ 

(۲) مَنْ هؤلآء (dA A GOZ I GN‏ 
(۳) من هؤلاء النّاسْ؟ pU eh‏ من رکا 
)٤(‏ أَيْنَ dt‏ ذهَبوا إلى السوق. 

)0( مَنْ هؤلاءِ الرّجَال؟ هُمْ Ge‏ 
Ando‏ الْحُقول بارهم في Agi‏ 
Sif (v)‏ الطلاب ark Tl‏ في الفصل وَبَعْضْهُمْ عند الْمُدِيرٍ. 
DEO QU (^)‏ کبار. 


Em 
P4 


Y SHE Sul (1‏ علی؟ هُم في OTM‏ 
(۱ 1( الطلاب الكبّارُ فى 지시‏ وَالطلاب Seal‏ فى الفصل. 
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. المَسجد‎ MA الفثيّة إخوة . أَبُوَهُمَ إِمَامُ‎ denn 
ed هوّلاء الرجال فلاخون من‎ )۱۳( 

PET M کم و و‎ 4422 t 7 ATI. 
الطلاب الجدد؟ آخرجوا؟ نعم . خرجوا ودهبوا‎ cul (1 £) 


(۵ 1( أهؤلاء stes!‏ مُسْلمُونَ ؟ عم . هم aza‏ 
sli JV)‏ صغاز. بَعْضْهُمَ في المَدْرَسَة الابتدائية eek‏ في 


: 2 اکتب جمع الکلمات الاتي‎ (D 


Write the plural of the following words: 


es c md 
""— SI A a فلی‎ ............. CARD 
—" JB قي مس‎ mm طول‎ erna صقر‎ 


A ror 
مه‎ 7۵ y 


يه 
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In this lesson we learn: 


1. The plural of nouns and adjectives. In English adjectives have no 
plural form. We say: "good man" and "good men". But in Arabic 
even adjectives have plural form. 


2. In English we have two kinds of plural form: 
(1) Sound 
(2) Broken 
In the sound plural the word retains its original form e.g., 
Book O books, pen O pens. 


In the broken plural the original form of the word is changed to a great 
extent, e.g., 


Man O men, woman O women. 


In Arabic we have these two kinds of plural forms : sound and broken. 


e The sound plural is either masculine or feminine. The sound 
masculine plural has «-üna» ending. e.g. 


AT 0 Odei 


muslim-u-n muslim-üna 
A daa Tag à Ge d 
مدرس‎ a مدرسول‎ 
mudarris-u-n mudarris-üna 


WA 


The sound feminine plural has “at-u-n” ending. e.g. 


ARN E مسلمات‎ 
muslimat-u-n muslimát-u-n 
TEM 0 مهندسات‎ 
muhandisat-u-n muhandisát-u-n 
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Note that in this plural form the singular has short «a» before the «t» 
(muslimat-u-n), and the «t» is round ($), whereas in the plural the «a» 
is long, and the «t» is open (muslimât-u-n). 


In pronunciation the only difference between the singular and the plural 
is the shortness and length of «a»: 


muslimat-u-n 
[] 


muslimat-u-n 
لا‎ 


e The broken Plural: There are more than twenty patterns of the 


broken plural. Some are given here. Unlike in English, the broken 


plural is very widely used in Arabic. These are: 


d be‏ فعُول 
(1u203-u-n)! najm-u-n nujüm-u-n‏ 
کلب کتاب J‏ 
(1u2u3-u-n) kitab-u-n kutub-u-n‏ 
Ju je Je‏ 
(1i283-u-n) jabal-u-n jibal-u-n‏ 
ed‏ تاج ae‏ 
(102283-u-n) tajir-u-n tujjar-u-n‏ 
Juif Ji SU‏ 
(a1283-u-n) qalam-u-n aqlâm-u-n‏ 
da de EE‏ 
(lu2a38'-u) zamil-u-n zumala’-u‏ 


This is without tanwin. 


! The numbers 1,2 and 3 refer to the first, second and third letters of the word. 
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(a12ila’-u) sadiq-u-n asdiqa’-u 
This is without tanwin 
فعلة‎ a Fa 
(1i23at-u-n) Akh-u-n ikhwat-u-n 


The student is advised to learn the plural form of every new noun and 
adjective he learns. 


2. The plural of !J and هذه‎ is s' هو‎ (há'ulá'), e.g., 


This is a merchant. These are merchants. 
هذه مرس‎ WAT x هو‎ 
This is a 5 — These are E teachers. 


Note that SEA is mostly used with human beings. Its use to refer to 
non-human beings is rare. 


3. The plural of هو‎ “he” is هم‎ "they" (masculine). Unlike the singular f 
the plural هم‎ is used to refer only to human beings, e.g., 


Mus d 


هم p Orr‏ مدرس 
He is a teacher. They are teachers.‏ 


The plural of 4 (his) is e- (their), e.g., 


Where is their house? أبن بیتهم؟‎ 
Their father is a famous merchant. أبوهم اجر شهير.‎ 


Note that the words for "they" and "their" have the same form (À). 


4. We have learnt ذهب‎ "he went". Now “they went" is ! #45 dhahabü. Note 


that there is an a//f at the end of the word which is not pronounced. 
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Note that the pronoun that we have learnt in this part of the lesson is 


masculine. We will learn the feminine pronoun in Part B of this lesson. 
A o 
5. بعض‎ "some", e.g., 
A مه‎ A ۵ #3, ره‎ Sare 88, o^ 
bi بعضهم مدرسود. وبعضهم مهندسو‎ 


Some of them are teachers and some (of them) are the engineers. 


plural of A young pl of اسم‎ name 


man 

pl of یل‎ d tall ر<‎ pl of EA man 

pl of ar student d people 

pl of جدید‎ new pl of قصيرٌ‎ short 
guest, pl © “~ -> plof c pilgrim 
village pl of صدیق‎ friend 


E و‎ o o 
field, pl حقول‎ restaurant, mess 


pl of زمیل‎ class-mate أب‎ pl of ابن‎ son 


of à > + old man, learned-man pl.‏ ام 


ك 


hardworking شیوخ‎ 


24 


(~) 


Ga یا‎ cota هوّلاء‎ a 
ميلاتي.‎ A 

PA oii 

َعَم هن cel‏ 


á A X 0 - 


من آبوهن ؟ 
کو ون edi‏ بلال ل. Seal‏ أمنتاذتي. 


e 2 eia d E 


LII مه‎ 


^ 
مه‎ G À for 


bauek قريب من‎ oes 


Abek 061)‏ الجُمَل dez‏ كما A‏ مخ في الْمكال: 


Change the subject in the following sentences to plural as 
shown in the example: 


Jua‏ : هذه gen dita aa‏ (بتات) 
)1( هذه طَالبَة. a‏ وطاليات) 


رز ار ر 


iu هنة‎ Y) 
Gk ed (Y) 
ALL d هذه‎ (£) 
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)8( هده زوجة. 


Read and write: TEN NP <) 


di SY اخوتی‎ sS )۱( 
d AAT cS AE EO) VS cp (Y5 


^ 


"EI 


ed E a ws 


darda وآمهن‎ ne آبوهن‎ diei لیات‎ dE (Y) 
ASN ذَهَبْنَ إلى‎ Gid أَيْنَ الطالبات‎ )4( 
qund! في‎ oA tie بتاك يا‎ oil (0) 
e مُسْلمَات؟‎ EU" ail GEO (4) 


ون و 2 AEA‏ 


ogee Sen Seb dE (V) 
j الطبيب الجديد.‎ HSO هي‎ tib من هذه‎ (A) 


a 
4 


Gaiek في‎ argk 2) catal ية ويّة يَا‎ iJ الغا‎ Garak Aana 
A i Coh d DE id dh 
بالجامعة.‎ DO Say SUS SU Jar € a بات یا‎ ali ره‎ 
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baai من‎ lek LAS الطوّال‎ slid! eZ من‎ )۱۱( 


rk رجن من‎ Stabs ov) 


۲ 1 Ee gezi ket E da RE JUR Bun 
المثال ثم حول الجمل الاتية مغله:‎ 1,31 )۳( 
Change the subject in the following sentences to plural: 
من الفصل. زینب وآمنة ومریم خرجن من الفصل.‎ Cae منال: ینب‎ 
jest 이 ذهبّت إلى الفصل.‎ Sar 
ee eee الطالبة الجديدة جَلَسَتْ فى الفضل.‎ (Y y 


y d eia y À 8 o 
بنت محمد ذهبت إلى‎ (Y) 


المدرسة. 


(4) آشر إلى LS AU EOI esk JUI derdi‏ رهَذاء code‏ هؤلاء): 
Fill in the blanks with suitable demonstrative pronouns‏ 


a Aur T CT 
هؤلاء)‎ code ءاذه١:‎ 


고 (Y آختي.‎ m (Y) آخي‎ — AE 
A n Co bb 0 (O) TV (f£) 
Sek — AK AM —! (A) di urr (V) 
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A) ad go 전미 الأمَاكن اخالية من اج‎ pco (0) 


Fill in the blanks with suitable personal pronouns: هی‎ c s) 


a و‎ o A 


T 
SIE e (Y) 
GG «GR ca (Y) 
الجديدة؛‎ iÉ ری أَيْنَ‎ 
النّاسْ؟‎ dara 

1 CAT e (D 


(A)‏ من CO del s di‏ مت ين لراش 


)4( من Ze aal DES E‏ ................... من الفلبین. 
MATO ET‏ 
رهم 5 هذه 08681 بت المدرسة. 


ANI EE Za هات‎ 5 
beka quer EO 


Write the plural of the following nouns and adjectives: 


a z E E 
— dak dadea aa E 
: SO ed e A # o A A A 

— زوجه — فتاه‎ eee CD eee طبیب‎ 
۳ £ * ee ^ Ea ^ 

كبير — کب سوه ی جديده "—" ner ci‏ 
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e‏ © و 
Cota‏ الحديدة: 


© م * 


۰ 


c‏ ج : ازواج 


POINTS ۳ REMEMBER 


In this part we learn the following: 
1. The plural of هي‎ "she" is o, €g., 


They are my brothers, 

and they are my sisters. 

The plural of ها‎ "her" is هن‎ "their", e.g., 
They are my classmates and this is their house. 4% وَهَذا‎ Phe} op 


2. We have already learnt that the plural of eJ is s i.e., it is the same 
for both the masculine and the feminine. 
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3. We have learnt in Part A that | os means “they went” (masculine). 


“They went” (feminine) is C (dhahabna), e.g., 


Where are your brothers? NOU EKO 

They went to the university. pek Juss 

And where are your sisters? «iei e 3 
They went to the library. AS À. C 


4. We have already learnt the formation of the sound feminine plural. In 
the pronunciation the «a» before the «t» is lengthened. In writing, in 
addition to this, the "round ta" is changed to "open te", e.g. 


Za o À EL] 2 9 À 
muslimat-u-n بح‎ muslimat-u-n 


Note that the following plurals which are irregular: 


bint-un => banât-un 
c = eel 
ukht-un => akhawât-u-n 
T 5 ات‎ 
fatat-u-n => fatayât-u-n 


lady professor à women (plural from 


eit a different root) 


aunt (fahter's sister) زوج‎ husband 


woman 


maternity hospital‏ مستشفی الولادة 


DD 너리 이버 
الرجال الطُوّال؟‎ aad ji ta 
EA من‎ zbk هم‎ 
Sci ad gl مَنْ‎ 

EZE bui EA 
| عند المدير‎ i sut 
teo حالأئك يا‎ s cud jf 
aA 
مُهَنْدسُون.‎ Sid 3 sbi dE 
آغنياء.‎ d ji id هؤلاء الرجال‎ 
. ضعَافٌ‎ Lagi aad ji 
هم وَزْرَاء.‎ t Qe Sita 
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(۱) حو cost das‏ في کل من bal‏ الاتية 


Change the d of this following seniais to plural as 


(Y)‏ من ذلك الفتی؟ 

(Y)‏ من أَيْنَ ذلك الْمُدَرْسْ؟ 

Sd! lb (Y)‏ , ; ينت الطبيب. 
)£( هذا الطالب من EE get j|‏ 


~ pet 


Lend من‎ 


? مسلم‎ eri EE (6) 

Gk o: 2 aa dak هذه‎ (D 
db من هذا الوذ‎ (V) 

dale cl تلك 101 الصغيرة‎ (A) 


> ~ 


و 


GRI 1 ie تلك‎ (3) 
gun ETT Giz) 


^ 


shown in the example: 


(Y)‏ أشر إلى cle‏ الآتية باسم EO)‏ للبعید EUG EUS)‏ أولئك): 


Fill in the blanks using suitable demonstrative pronouns 


d o ^‏ اع 
AE)‏ تللث» آو (SM‏ 


A ess (Y) Ue — AE 

Guz inb a (£) هرسات‎ ne (Y) 
الطاب‎ ET CO EGIZ ga sess (8) 
dio 1 nee (A) فلا‎ "— (V) 
SF "— ARS صديقي.‎ — MÀ AK 
SH! 20000 AAK 


(Y‏ هات pg‏ الکلمات الآتيّة: 


Write the plural of each of the following words: 


— DS ............... EC سس‎ 
اسم ی‎ EEE 353 ضعيف............‎ 
a ee 
Read and Write: Led D Dei GE 
Nw أقويّاء‎ scel durak 
غلماء‎ NT sos فقراء‎ 
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W WORDS: 


In this part we learn that the plural of ذلك‎ and ei is ax ji "those". 
Note that the waw (5) in ليك‎ 5 19 not pronounced. The word is 


pronounced ulá'ika, not ۰ 
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m 


e, Ze oe ZZ a ول اقا‎ 
يه : في عمي‎ 


e^ 가 d ardie Us PES وا‎ da أنا‎ : Lai 


ووه م 


حد حدهم : تحن ناه الذُكتُور e‏ 


BIGE Xe أبوكم‎ San gas حَامِدٌ : أَهْلاً‎ 


— 


^ 


dri BOWE dea هو‎ he 


ð Azo 


Le : del‏ اسمهًا؟ 
"E I det‏ 


ens Gete 


eda A 


EK e حدهم : بنا الجدید قريب‎ 
ex gtd egian SE 
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ENS لیس‎ | 


139995] 


| ۲ 8 مم 


© : 066 الله. ... مَنْ هذه Mali‏ التي SEEPS Rue‏ 


ps 
۲ ۱ 
۲ 01 د‎ 
: pee fa 


— 


Ina m 
labe 


GE ومخموة في‎ dar xe في‎ uf بالجامعة.‎ d A kiei 
SEa الذی في‎ Gall ذلك‎ ra حَامِدٌ:‎ 
هو ژميلي.‎ wm 

EO من ین‎ dE 

VASA هو من‎ dad 
اسمه؟‎ ka حامذ:‎ 

d deg‏ اسمة 
حامد: o‏ هو؟ 
Mde‏ لأ خر تصراني. وه اينقة الكو HON‏ 
Ua) : Le‏ الْمُسْتَشْفَى لزيّارة BE‏ 


3 À ,8 ۵ À 


هو 


Answer the following questions: AGT) UNI عن‎ dE (35 


QV)‏ من “eter frei‏ (") من ریکم؟ 


lin fingi PER‏ مُسْلمُونَ؟ 
(V)‏ آفي LS‏ حدیقة؟ (A)‏ اعندکم iE‏ ری GE oi‏ 
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A o 1 o 
Read and write: : رواب‎ 
2 > à E AG, A, ae "hue ado و و‎ "JG ee d gea 
go dde و محمد صلی الله‎ Lu, نحن مسلمود. الا سلام دينناء والله‎ AK 
si dute > e gr 52h. eda So 
XJ والعربية‎ lS دستو راء والكعبة‎ oru, ie 
الان من الفصل وذهب إلى المدير.‎ dia Sol ded LEE 


edo 


AS مام‎ Gi eJ الشارع‎ AS e LE شارع‎ a 
Per dece وتا‎ (£) 

tbl حن‎ ES EO ge ada wll (6) 
AMAA SAN da EZ Si CO 
Gea LEa کبیرة‎ HEO )۷( 

i تلك‎ d T n: J (A) 


tini تا طالب فى‎ eel (A) 
Ardia Las أطباء‎ Lay SEO أطبّاء؟‎ all ره‎ 
الله ریا وربکم.‎ (Y) 
إلى السّوق.‎ EO GOTI qoe أَيْنَ‎ Y) 
JEU ASO OK إلى 1 لضّمائر‎ AS SS أضف‎ )۳( 


Use the following nouns with the possessive pronouns as 
shown in the example: 


EA 
£ 


AB ai NE EINE 


Read: 


å £ 2 $5‏ 
من أي AU‏ ات پا آخت؟ 비‏ من OÙ Ji‏ 


o Dy TN E e 
qe اقرا‎ )۵( 


Read and write: 
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۲ E Gaiten SE Za E ~ E i us 
: مغلة‎ LY bagi Jr المثال ثم‎ Ss با‎ 


Read the example, then change the following 
sentences on this pattern: 


cu دهم إلى الْمَدْرَسَة.‎ d) di USOA آلت‎ 
he beren خَرَجْت من الفصل.‎ cA 
Bess radi في‎ cu cif 


ul‏ ذهبت پا آخی؟ 


لماذا حرجت من الفصل T—— AIA U‏ 


pio ra 


ere‏ 3 تصاری 
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MBER 


In this lesson we learn the following: 


o A‏ . . ۱ ىد 
e.g.,‏ ,انتم The plural of il "you" (masculine singualr) is‏ .1 


e? و‎ e e 

Who are you? من انتم!‎ 
The plural of 9 “your” is ركم‎ e.9., 

A A £ 

Brothers, where is your house? يا اخوان؟‎ er اين‎ 


. The plural of Li "T" .كن وز‎ Like II its plural gai refers to both the 


masculine and feminine, e.g. , 


1 : re à Aoc 
We are Muslims (masculine). نحن مسلمون.‎ 
۰ 2.25 M و م‎ À Zo < 
We are Muslims (feminine). نحن مسلمات.‎ 


We have learnt that — means “my house”. Now we learn that “our 
۰ 7307 P ۳ ^ 
house” is x bait-u-nà, e.g., 


Allah is our Lord. e الله‎ 
Islam is our faith. Ha الاسلام‎ 


A eskan de الله‎ Ja itza 
Muhammad (peace and blessing of Allah be upon him) is our Prophet. 
3. Y means "you went" (mas. sing.). دهشم‎ means “you went” (mas. 
pl), e.g. 
Where did you go, my sons? EU ۳ dE e 
4. CPE means "I went”. And “we went” is Las (dhahabna). Note that 


“they went” (feminine) is ذض‌بن‎ dhahabna. The difference between the 
two is that in eko the final «a» is short, and in AD it is long. 


و 


. We have seen that feminine proper nouns have no tanwin, e.g. dia 


^ 
A وم‎ a 


3 
.مریم حديجة 
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Now we learn that non-Arabic proper nouns also have no tanwin, e.g., 
باکستان‎ OUT هاملئن,‎ coats «eak .وليم‎ 
The names of most of the prophets are non-Arabic, and therefore, they 


have no tanwin, e.g., 
D dia اسحاق» إسماعيل»‎ TN EOI 
If however, the non-Arabic proper noun has only three letters, and is 


masculine, it has tanwin, e.g., 
خان‎ (George) dia dk A لوح‎ 
. We have learnt that the mudaf is definite by position. So, when the 


mudáf has an adjective it must be definite, e.g., 


The imam's new house. بيت الإمّام الجدید.‎ 


^ 


Here und is the mudäf, and it is definite by position. The same applies to 
the mudêf whose mudáf ilaihi is a possessive pronoun, e.g. اطحدید‎ ds 


"his new house." 


Note the following: 


The imam's new house الجديذ‎ pu Ces 
bait-u l-imàmi l-jadidu 
The new imam's house الإمام الجدید‎ Ce 
bait-u l-imâmi |-jadidi 

ti "which". It is used as a mudáf, e.g., 
Which house is this? هذا؟‎ ca 
Which student went out? fe طالب‎ 


e When preceded by a proposition it is in the genitive case, e.g., 


Which country are you from? eC 3l ي تلد‎ 
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In which class-room did you sit? 
e It can be in the accusative case, e.g., 


Which language do you like? 


2 2 


constitution (law)‏ الدستور Han Yai welcome‏ وَمَرْحَبا 
m child (feminine) SEO prayer direction‏ 
 lawcourt‏ الْمَحْكَمَة as airport‏ 
حفدة grandson, pl‏ حَفِيدٌ SEA faculty, college‏ 
ids faculty of medicine TE garden‏ الطب 
Lg ijs faculty of d lord‏ 

engineering i GO Saturday 
التجارة‎ SEa faculty of commerce ESO month 
d الشر‎ ijs faculty of Islamic law x the month of Rajat 
e Christian, pl. تصاری‎ yy Jy — 
e prophet الل‎ 6a May Allah grant 
الدین‎ religion him health! 
إخوة‎ pl. of d 


SA. a 
: إحداهن‎ 
A 202 
رینب‎ 
A ^0 
E إحدا‎ 
3 794 
رینب‎ 


á 3.20 


إحداهن 


PES في‎ EOI "E 


á 5‏ و BB Sea ea ۱ A 6 ^^ "E. pz‏ 
: السّلام علیکم وَرَحْمَة الله وبر کاته. 
5 رر ^" یب 


C M الله وبر كانه ده‎ barua السلام‎ ACTE 


HORS veg 1‏ و ,96 5 ae‏ 
هن : تحن بنات الشيخ عباس. 
~ ~ 


A od PES > وس‎ e Sd? je ge ye ae Pars À 
آمکن آستاذتي. كيف حافا؟‎ ea Gan أهلا‎ : 


A وا لحمد‎ da هي‎ : CA 


ON هي‎ o 


at at t ZA 


: من ذه معها؟ 


هس 
wr "0,7‏ 


: في أي مدرسة d‏ 


dt:‏ المدرسة المتوسطة. 
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ES Lai إلى‎ ne 26 


707 ^^ ل‎ A20 


|حداهن as qe‏ ورجعنا. 


Le C)‏ عن zn‏ الاتية 
Answer the following questions:‏ 


duad 


eisi أَيْنَ‎ )5( EE GAR 
أَيْنَ أخوكنّ ؟‎ (8) SES cil (Y) 
إلى الْمَدْرَسَة سّة الَيوْم؟‎ AM CO eye dre 


m à beg EA dde _ wt 
أنث المبتداً في كل من الجمّل الآتية:‎ (Y) 
Change the subject of the following sentences into feminine: 
oue sif طلاب؟‎ ud 


^ 


Az sg وو٤‎ 
TO gu jte نتم‎ (V) 
أطبّاء؟‎ PE (Y) 


Gaz, 


ô 에 Hi (Y‏ جامد؟ 


eo p تم‎ wall ری‎ 


di | 


alas e (9)‏ مخمود؟ 


و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و و 


E bi ~ PES GETE u—— A ZKO 
المنال:‎ Arga حول الضمیر في كل من الجمل الاتية كما هُوَ‎ (Y) 


Change the possessive pronoun in the following 
sentences into feminine: 


GEO‏ یا إخوان؟ این یک یا آخرات؟ 
m" ear dedi 5‏ 
Etara oil (Y)‏ یا اخوان؟ "m‏ 
ue (Y)‏ اختبارکم یا اخوان؟ MM‏ 
a sf )4‏ یا "CP forge‏ 
SE (8)‏ قرز یب U‏ إخوان؟ 0 1ط 


(5) في أي شَهْر اختازکم يا "m OVP!‏ 


(4) > في SUN‏ الْحَالية Gd‏ لي فاك انحط 
of ef oaf a‏ وه 


(St cSt edi dd 
Fill in the blanks with suitable pronouns: adi أ‎ edhe EO eli: 
مریضة؟‎ T EAK مسلم؟‎ TEN BAK 
Gid (E) Ee 기 EAO 
غباس؟‎ opi e C pall SA TS ! (6) 
m NUS: EA 


45 


yt ضمیر‎ LCS الخالية في الجُمَل‎ SUN في‎ ae (0) 
كن):‎ «dk کم‎ «S للمخاطب‎ 
Fill in the blanks with suitable possessive pronouns as éh 


m 
(SS mE 


ber s RE dale dr alc) 


1 سيدي؟ )^( ما اسم ا سید‎ ۳ EO ما اسم‎ (9) 
AT i Gas S.a Sa 5 PES 
fol sl Usu glow! ما‎ ÇA) di که‎ — — (V) 
eel u 
A) للمتکلم‎ ban ضمیرا‎ d tad في الأمَاكن الخاليّة‎ ae (1) 


:) نحن‎ 
Fill in the blanks with jÎ or s: 


READ AND WRITE : راکب‎ {31 N) 


Css )۱(‏ أبي إلى القاهرة قبل tl‏ 

iE خَرَجْت‎ Diri یا‎ adii من‎ Ea مق‎ (Y) 
الأذان.‎ J. ~ J! ZA (Y 
. شهر‎ JÉ ؟ ذهب‎ et ari عَمّك إلى‎ ger 
۱ giak قبل‎ 6285 A fea Uz الصاة‎ Auf (0) 


In this lesson we learn the following: 


1. The plural of ci "you" (feminine singular) is e 


Who are you, my sisters? sere Ü E a 

We are the imam's daughters. الامام.‎ OY نحن‎ 
2. The plural of ك‎ “your” (feminine singular) is F e.g., 

Where is your house, ladies? an d eas e 

Our house is near the mosque. قريب من السمسجد.‎ ES 


3. We have learnt ذَهَبْت‎ “you went” (feminine singular). Its plural is ,ذهبتن‎ 


e.g., 
Where did you go, sisters? يا أَخَوَات؟‎ as ol 
(dhahab-tunna) 
Where did you go, brothers? ذهبتم یا اخوان؟‎ e 


(dhahab-tum) 


4. قبل‎ means "before", A& means "after". They are always mudáf, and the 


noun following them is in the genitive case, e.g., 


7,07 


After the lesson بعد الدوس‎ 


Before the prayer SE قبل‎ 
5. رجع‎ “he returned”. 


Has the imám returned from the من ن السمسجد؟‎ eu e 
mosque? 


A ZE‏ السمسجد قبل الأذان Cars‏ بعد الصّلاة. 


I went to the mosque before the 0 and returned after the salat. 


Sa ^ Cairo : OU! now 
A - i : هاه اقم‎ | . . 
E 1! week gek examination 


lesson‏ الدَرْس 
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مُحَمّد : لا . هي لخامد. 
ets at ts d)‏ با e order‏ 
رس : أين دفاتر کم يا إخو 
ekia deika Se‏ 


Read the following examples: d الات‎ AGAST n Ox. GO 

TEA AEA 0 
Ed هُم من‎ Be طلاب‎ «d: bal 
Ki هو من‎ aiz DES هَذَا‎ : Nk (ب)‎ 

. هي من أَمريكًا‎ Ez LS هذه‎ : buel 


~ 


d ~,° p gis 2 fo uds 22 
جمع:‎ "ESI في كل من الجمل‎ CAL de (Y) 
Change the subject in the following sentences to plural as 
shown in the example: 


À. a (8 gs) 00 . p € EE AK 
aw ¢ si Ps 


Li 


. هذا کرس‎ (Y) 
MU هذا‎ (Y) 

ری هذا باب . 

yg هذا‎ (0) 
Ke Me CD 

۱ UIs EE (Y) 

Re (^) 

)4( هذا كتاب . 


ره هذا حمَارٌ . 


. هذا سَريرٌ‎ (3) 
EEA 
5 LS هذا‎ (YS 


E aides 


^ 


)30( هذه ساعة ._ 


As 


LES RR . 85s هذه‎ (14) 


^. 67 è 
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| هذه طاثرة‎ (\ V) 


. ذلك تجم‎ (VA) 
. ya eJ (44) 


(”) آشر إلى AN rdi‏ باسم إشارة مُتاسب للقریب رهذاء 


هذه هؤلاء): 
Fill in the blanks with suitable demonstrative pronouns‏ 


A ZE -— e 
هو لاء)‎ c هده‎ < اذه١:‎ 


T — (Y) deus. (Y) وجل‎ aren AE 

D ga ya مد‎ CO روسن‎ ess کلابا. (ه)‎ ....... (f) 
کتاب‎ Gei (4) ai TE )۸( آخواتي.‎ ........ (V) 
EE (yo ار‎ (NM. ern (Ve) 
dr die (16) — حمر‎ (NES ES uuum AY) 
GEk GN ee AY 


+ موه 
^ 


رک ZG‏ إلى slau‏ الآتية à‏ باسم إشارة للبَعيْد qo‏ تللث» sy)‏ 


d Za A 


Fill in the blanks with suitable demonstrative pronouns 


EIEKO Nu :(ذلك»‎ 


아네 AR‏ طالب و ............. طلاب 
datei (9) HZ dere (f)‏ = 

US... رم‎ (GIA (V) 
Gian ار‎ (Vs) 
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qe (VO) EAE sect Ey. مدرسات.‎ ...... CNP) 


CVS dee ........ 59‏ ...... سیارات. 


| À 


lel AK‏ الإشا E‏ 85 للقریب للعاقل dt (Y)‏ الاشار ein E‏ للعاقل 


POINTS TO REMEMBER 


In this lesson we learn the following: 


1. In Arabic nouns are classified as (1) rational and (2) irrational. They are 
also called intelligent and non-intelligent. Rational nouns are those that 
refer to human beings. Angels, devils, and such beings are also included in 
this class. Irrational nouns refer to things, animals and concepts. 


In the singular there is no difference between these two groups. In plural, 
however, there is a very important difference. Plural of rational nouns are 


IT MA 


treated as plural, so plural words like “they” “these” are used to refer to 


them. Plural of irrational nouns are treated as feminine singular, e.g., 


Rational :(عاقل)‎ 


Singular: هو صغير.‎ e هذا طالب‎ 
Plural: QU هم‎ Se WU ops 
Irrational شیر عاقل)‎ 
Singular: جَديدٌ. هو صغير.‎ DES UA 
Plural: Geta هي‎ Gun Uu هذه‎ 
So regard the plural of irrational nouns as feminine singular. 
Note: 1. The students went out. الطلاب خرجوا.‎ 
2. The dogs went out. الکلاب خرجت.‎ 
2. We have learnt some patterns of the broken plural. Here are some more: 
مفاعل‎ sas oe 
(la283i4-u). masjid-u-n masájid-u 
This pattern has no — Td KE 
tanwin daftar-u-n dafátir-u 
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GA hotel 


airplane‏ الطائرة 
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D (4)‏ الْمَسْجد مَفئوحة 
od (Y)‏ هه الوت ال الجديدة؟ 
gei (1)‏ جمیلة. 

)٤(‏ هذه الدروس سل 

ES toa في الهند‎ (9) 
GE CS cal CU 
d zn تلك‎ (V) 
Las) GO الماعة‎ (A) 


)4( هذه agi adt‏ للفلاح. 
ouf )۱۰(‏ کبک یا enel‏ هي في fail‏ 
(۱۱) كلع FILE ali ui‏ 

(۱۲) هذه مکاتب ean‏ 


AY)‏ في ZE‏ الشّارع فنادق کبيرة. 
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)3( أجب عن الأسئلة الاتية: 


Answer the following questions: 

890! Su dk لمن هذه‎ (Y) الجَدیدة؟‎ MET e AN 

auk AGT GT ری‎ Gz du Si Org 
Cadell الکلاب؟ )4( أَيْنَ‎ dre 

AS e (v)‏ يا مریم؟ Kt e (À)‏ الطلاب؟ 

Gel GN لمن هذه‎ )۱۰( CAT الفتادق‎ e (4) 


~ st EAK e ETSE 4 
جمع:‎ TIS حول المبتدا في كل من الجمّل‎ (Y) 
Change the subject in the following sentences to plural as 
shown in the example: 


Ig TU ENT 
هذا قلم جدید.‎ (Y) 
التجم جمیل.‎ (Y) 


e dE bieta SA LES ذلك‎ (Y) 


—— جمیل.‎ EE ذلك‎ (£) 
سَهل.‎ ei هَذَا‎ (0) 
Aud Sl )5( 
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iE Let المکتب‎ HA (V) 


—— 거기 det هذا مسجد‎ (A) 


Li A 
هو‎ > 


)4( هذه ساعة رخيصة. PA NII‏ 


رهم تلك الطائرة ritate ES‏ 
(۱۱) هذا طالب جدید. ee eee 이‏ 


———— Vt v qe ذلك‎ (NY) 
"— Ted “gl هذا‎ (YS 


A DO) d الخالية فيما‎ usui في‎ ace )۳( 
Fill in the blanks with suitable predicates: 
~ a JUR الت‎ (À) 
2 "^0 o 
"—— الم‎ CE mc bid 


P d و‎ of 3 359 
—— ea #59 arrea Pez البیوت‎ )۵( 


EE المنديل‎ d ۰ ER السيارات‎ (V) 


(f)‏ هات aor‏ الکلمّات الآنية: 


Write the plural of the following nouns: 
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This is a continuation of lesson 6. It contains no new constructions. 
Note that the plural of laz is je and also ag, 


م لو 


d director of the company‏ مدر firm, company aS ply‏ الشركة 
Japanese‏ يابانية cheap ie‏ رخيص 


2 


deak‏ ام shirt,‏ القمیص 


^ 
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cg s‏ واحد. 


: کم ne‏ في WEER‏ 
: في Die E‏ . هما عي الفطر Les‏ الأضحى 


n Aeta وسیّارتان‎ OUS عنده سیارتان‎ : 
| " ai في‎ HUE d ۷ 
OU Là : 

GOV BA GUA dina 

: لمر ot‏ المسطرتان ؟ 


: كم أخا لك یا Me‏ ی Ui‏ 


EA 


M‏ م 


لي oii‏ 
کم LOU Gn‏ پا حَامذ؟ 


A 
/ 
> 
, ZA 
سم‎ EO 


/ / tête 구술 ؛ أبوك‎ enl یا‎ 


ee. Ga A^ ۵ 


اشماعیل ۱ 


و5 


(۱) أجب عن Gk Bata AN AL‏ 
Answer the following — using the dual S :‏ 
(Y)‏ كم Wi‏ عندك؟ (Y)‏ کم LES‏ عنْدك؟ 
(Y)‏ کم سَبُورَةَ في فصلکم؛ )6( کم Y‏ عندك LASO‏ 
BIS (0)‏ لَك يا علي؟ (5) ES‏ يا Gt‏ 
(V)‏ کم صديقا لَك یا (A) ce‏ کم Ub‏ جَديدًا في فصلکم؟ 
)8( كم مَسْجِدًا في فريك )٠١( SH‏ کم فندقا في هَذَا الشارع؟ 


(ON eT 1062 «a Ces لك يا‎ el کم‎ )۱۱( 


o p ^ » 2 
Read and write : or 000 


~ 
70 م‎ "n. 


(۲) في هذا codi‏ غرفتان كبيرتان. 
g ibú (Y)‏ طفلان صغيرات. 
)£( لي oust, ous‏ ویدان ورجلان. 
)0( في هذا es‏ مدرستان. 


)3( صلاة الفجر ركعتان. 
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(V)‏ للبیت مفتاحاد. 
(A)‏ لمن ted sob iji GEA‏ للفلاح. 


)4( أَهَذَان الطبیّان من S "SO‏ لا. هما من id‏ 


(۱۰) في Dis ii‏ صَغيرَان. 


(e$) ل‎ Hei يلي‎ bad الآتية نم ضَّعْ في الفرّاغ‎ AN اقرا‎ )”( 
| . واضبط آخرة:‎ 
Fill in the blanks with suitable words, and vocalize them with 
the correct ending: 


(۱) کم í Sis...‏ (۲) کم لك ؟ () کم be‏ في dá‏ التتارع؟ ۳۹ 
(f)‏ کم ...في فریتلث؟ (۵) کم في فصلکم؟ )4( کم .... في E I‏ 
(۷) کم 56 eral‏ (۸) کم ...في uds‏ 


6 Ts. ea GO eg e ~ , f+, o3)» 

)8( حول المبتدا في کل من الجمل الآتية إلى مثنى: 
Change the subject in the following sentences to dual (as):‏ 
مغال : هذا LES‏ هذان OLS‏ 


)4( هذا تلم. | 35111111 


E oU 8y La هذه‎ (Y) 
طالب.‎ TE (vy 


AQUA هذه‎ ($) 


^ 


)0( هذا الرجل مدرس. C(—‏ 
)4( هذا الطالب من اهند. 


——" OU) هذه السّاعة من‎ (V) 
eke للمدیر.‎ Sidi هذه‎ (A) 
ee لمن هذا المفتاح؟‎ (4) 


)٠١(‏ لمن هذه الملعقة؟ 


7 0 


ledi (0)‏ الكلمّات الآتية واكتبها bez a‏ أواخرهًا: 
Read and write the following nouns with the correct ending:‏ 


کلب‌ان. Zesta‏ قمیص‌ان. آخوان. مندیسلان. مسّطرتان. 


^ 
w 
a 
^ 
* 


)4( تن الکلمات الآيّة: 


Write the dual of the following words: 


^ * E E 


In this lesson we learn the following: 


1. Unlike English, Arabic has three numbers: singular, plural and dual. Dual 
refers to two, and more than two is plural. The dual form ends in «-âni», 


e.g., 
bait-àni bait-u-n 

d‏ يدان 
yad-áni yad-u-n‏ 


٠ The dual of 144 is هَذَان‎ and of هَذْهِ‎ is ,ھاتان‎ e.g., 

0128 کتابان. ove‏ سيّاركان. 
is LA, e.g.,‏ هي e The dual of à and‏ 

Who are these two boys? OSTO من هذان‎ 
They are (two) new students. حدیدان.‎ ou هم‎ 


Where are the two sisters? eos I EA 


They are in the room. AAI 8 هما‎ 
Note that the adjective qualifying a dual noun is also dual. 


2. کم‎ "how many". Note that the noun following کم‎ is singular and in the 
accusative case, e.g., 


How many books? 


How many cars? cay کم‎ 
Note that a noun with tanwin in the accusative case takes an alif which 


is not pronounced, e.g., 
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KO TE کتاب-‎ 


But a noun ending in the round ta à does not take this alif, e. ge " 


m Ge ae Ge 


A Y eie سيارة‎ 


8) ged! writing board 
JUS Riyal - 


۱ city district 


Rakah (part of salât) pl S&S,‏ الر کعة 
Note that the second letter «k» has sukün‏ 
in the singular, and fatha in the plural.‏ 
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Alex! wheel 
العيد‎ festival 
Zo year 


ZEEN window 


és Y جدیذا في فصلك‎ Wb کم‎ : pal 


a À 
a Ob EOS فيه‎ A 


as 


yrn‏ من أَيْنَ هُم؟ els‏ من AL‏ وَاحد؟ 


e‏ مر و 


(aed! ثلاثة طلاب من‎ eg لا. هم من بلاد م خكلفة.‎ artek 
من الصّينء وطالب وَاحدٌ من‎ oU OULD a Ob "e 
مالیزیا.‎ 

ei, a من‎ Gb آفي فلك‎ edeak 


Ed طلاب من‎ GO. a esi 
e XE tel 
لا. هم قذامی.‎ etal 


eU فيه من أو‎ Ob کم‎ : tel 


A 7 e 


udi طلاب من‎ oui, GO من‎ ES CEE الم‎ 


P4 


PA طلاب من‎ Sn طلاب من فلس‎ Ga 
KO شکرا یا‎ ed) 
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o D» ^ » 9 
Read and write: : اضرا وا کب‎ ع١‎ 


a و‎ 38 ave م‎ 


(Y‏ ثلاثة طلاب. (۷) سبعة طلاب. 
ZA (f)‏ طلاب. Gui (À)‏ طلاب. 


3 A 23 3 
طلاب. )4( تسعة طلاب.‎ CLIE (6) 
E A A 


)3( ستة iL‏ طلاب. (۱۰) FS‏ طلاب. 


Read and write: dd اقرأ‎ (Y) 


£ A44 e 


)1( عندي ALAS‏ کلب وثلاثة أفلام. 
sii E ELE (Y)‏ 
(۳) کم آخا لَك يا آمنة؟ لي if‏ إخوة. 

rr % ~ £I في‎ (1) 

)0( کم GS VOY Sale JU‏ عندي الآن GUS‏ ربالات. 
(5) في ia ai EE‏ ره بيوت جديدة. 
(V)‏ لهده "E E se)‏ 


A igo A322 


(A)‏ كم تمن EE‏ الکتاب؟ PC‏ ریالات ونصف 


- 
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. ”~ او as 3 2 3 oa‏ 
)4( في هدا الفصل عشرة طلاب V‏ وأربعة طلاب EXC‏ 
T‏ ۱) کم قميصا Ziz‏ يا ابراهیم؟ عندي dai‏ قمصاد. 


AAK‏ عندي رب‌الان ra G‏ قررش. 


(۱۲) في هذه الحَافلة عَشَرَة LS,‏ 


oe الْمَذ کور بَيْنَ‎ «ig Sada الآتيّة‎ A عن‎ Lai )۳( 


Answer each of the following questions using the 
number given in brackets: 


c — Chale V لك‎ vel کم‎ (v 
da NNNM ed لك يا‎ Ge کم‎ (Y) 
a NR A كم 5 لك يا‎ (Y) 
ا ل‎ ne Lardi في هذا‎ JE کم‎ (t) 
GE راکب في‎ t: (8) 

ee في جيبك؟‎ I کم‎ (D 
الکتاب؟ ا‎ an 2 کم‎ (V) 


= Hm B Ax Rugs = 이 이스 e À 
GR واجعل كلا من الکلمات‎ ۱۰ EY من‎ Sie NI ر کپ‎ 
gl 15722 . ' 


معدو د Count from 3 to 10 using the following words as‏ 
کتاب. قلم. تاجر. رجل. طالب. ریال. فرش. أخ. ابن. 
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C 
e 
€ 
C 
E 
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In this lesson we learn the numbers 3 to 10 with a masculine noun 
following them. 


* The word for "one" is dl and it follows the noun as an adjective e.g. 


One book ei Cus 


* The word for “two” is اثتان‎ and this also follows the noun as 


^ 


an adjective, e.g., 
Two books. o OS 
But usually the word O31 is omitted because the dual form is enough to 


suggest the meaning of "two". But OUS! is used for emphasis. 


^ 


» Numbers 3 to 10: these numbers are used as mudáf, e.g., 


A By ^ 
Three books iS NG 
Four houses ی‎ 
Five pens eif rc 
Ten men | B du 
^ ok oF 
The noun that denotes the thing numbered is called ma'düd (3534). 
d A A^ e 
Three students went out. طلاب.‎ BSG > ج‎ 
7 c 
In four houses. GO M E 
GEO في‎ 
I saw five men. diss; EZE T 


z 


Note: in كم من هذا؟‎ “what is the price of this?" there is an omission. 


The word omitted is Y4 3 or any other word denoting monetary unit. 
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thanks 

day, ام‎ aul 

price 

half 

1/10" of a riyal, 

روش ام 

pl of قد‎ old 

passenger (traveling by 


a bus or plane), pl ركاب‎ 


question 


pocket 


VOCABULARY 


EO 
d 
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all 

all of them 

all of you 

all of us 
country, pl Sou 
different 

bus 


of them 
(literally, from them) 


Europe 


Holland 


X 
N o 
44 o X sf o 
b A 


도 AN A \ \ 
o o o o 
\ \ \ 
N \ S \ 


: لي ثلاث أخوات. 


E d‏ 9 ۵ 7 مه 
TE‏ خمسة | ۵. 
۳ ^ 2 


4 A £ A > À ^ 

: لك ثلاث bea: ce‏ اخوة. 

eraz fp N لك؟‎ ely efie... Gi 
DEY i 84 D ol 20 إخوة‎ às; TE 


OUTS ed من‎ too at dakat 
من‎ db beka gik gr نَم . في فصلا‎ 


besti طالبات من‎ dain OUI 


병인 e ^ à ^ ^ eu died 3 ar 
وست طالبات من الفلبین»‎ Lt وفي فصلتا ثلاث طالبات من‎ : 


o ^‏ و 
pen‏ طالبّات من ASI‏ 


\ 


zu E Pon “70, NER ia 2 8 ^30 Ee e 
اسمها خديجة. ها ثمانية اخوة وثمانى اخوات.‎ dak لي‎ : 
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- EST — 


e po F T 
Read and write: : (ا) اقسرا واکتسب‎ 


(Y)‏ ثلاث iia‏ (۷) سبع طالبّات. 

A ba (A) edik ail (£) 

daria EO ) c ست‎ (4) 
Read and write: dE b AEE 


AE‏ في Ee‏ ثلاث غرف. 


(Y)‏ في ta‏ عشر خافلات. 


PAD 


et QUO i ou في هده‎ (Y) 


ها 


ee 407 


SE سبع‎ 시 Mc (2) 
دحاحات.‎ e Les في‎ (9) 


* i 
e 


ei خفن‎ ta في‎ (0 
ed 


20 f» FN 2 ae 


ert Gi xian 


۰ 
N 


Pd هو‎ ^ oz 


I ۶ AS في هذا‎ )۰ +) 
DE وَحَمْسَ‎ dE jj f لتا‎ (1 
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(AY)‏ في sili‏ حمس جامعات. 


(۱۳) في هذا i aul‏ كَلمَات جدیذ EXT‏ 


EN RA عندي لاث‎ (NÉ) 


~ 9 


p‏ آجب عن 


^ 


oed الآتية مُسمَعْملاً العَدد الم کور بين‎ aufm 


Answer each of the following questions using the 
number given in brackets: 


«a Bi كم‎ (4) 

ce Gul کم‎ (Y) 

(Y)‏ کم EA‏ في الْحَقل؟ 

Jab iue Je کم‎ (f) 
مُستشفی الولادة؟‎ Atake 
في الْجَامعَة؟‎ AWE كم‎ )5( 

i «li Qi کم‎ (vy 
SIT 

TAK کم جَامعَة عة في‎ )٩( 

AT +)‏ کتابا عندك؟ 


(4) اقرا الجُمَل الآتية GEST‏ مَعَ OS GES‏ الوا 


dul, 


Write the numbers appearing in figures in the following 


gl v و‎ rdi 5 لي‎ )۱( 


(۲) مُحَمَّدَ له 0 stil‏ و۸ cu‏ 
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sentences in words: 


(۳) عندي ٠‏ كب و“ eit‏ 
)£( في ا 

land 4 gals (8) 

e £ السيّارَة‎ sig (D 

H o wisi في هذه‎ (V) 


^ o 
0, وم‎ À 
Ee 


E‏ مُمَرّضات. 


"7 7 


GEIA ETE في‎ )8( 
رجال و ۱۰ نساء.‎ ۰ len في‎ )٩( 
dre Naren 


>» 


CST (0)‏ الأغدادَ من " إلى ۱۰ وَاجْعَل كلا من الکلمّات 


A07 PLAN 


الاتية معدو دا v‏ 


Count from 3 to 10 using the following words as 5 gules - 
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= ge T ———À 


POINTS TO REMEMBER - 


EET 
A 
= 


In this lesson we learn the numbers of 3 to 10 with feminine ma'düd. We 
have already learnt these numbers with the masculine ma'düd, e.g., 
Three sons ai) ثلاثة‎ 


Now if the ma'düd is feminine, the "ta-marbütah" (8) at the end of the 
number is omitted, e.g., 


eit ear 
cU لات‎ three daughters ثلاثة ابتاء‎ three sons 
1 egu d e € 08 با‎ TE 
E >l اربع‎ four sisters اربعه اخوة‎ four brothers 
j f “s 
م‎ GE A o 7, E ~ ere 0 Ts 
spl as five mothers خمسة آباء‎ five fathers 
2 3 
ست تساه‎ six women ستة رجال‎ six men 
d Ee | ۶ gq و و‎ 
^ مه و‎ aspa 
cuu سبع‎ seven lady students Ab سبعة‎ seven students 
۰ "E E a - A3 ae ^ 3 A 
ثماني غرف‎ eight rooms C & نمانیه‎ ^ eight houses 


Note that E" has sukün on the last letter. 

e ten men‏ رجال (phe ten women‏ نساء 
and ed has sukûn.‏ (ش) Note that aen has fathah on the‏ 
The feminine of deia is Gei and of ot is okii, e.g.‏ 


oc oÍ di واحدة‎ cl E 


word‏ کلمة Indonesia cul pl of‏ دون نیسیا 
Ga pl of à room OE magazine, journal‏ 
pl of «uo lesson CQ letter (of the alphabet),‏ 335 
c‏ ,خروف .ام paternal uncle‏ عم pl of‏ أَعْمَاةٌ 
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zg her ee ےر‎ LE o me m s 2 egite - 
ed) كبيرة لها ثلاثة‎ bardo هذه مدرستي. هي قريبة من المسجد. هي‎ 
2 A^ of 


OW do WIG 
6 pup 


o 


في الْمَدْرَسّة فصول a‏ هذا bai‏ وَهْوَ ban bei‏ فيه افذان 
OURS‏ وفيه مکاتب وکراسی. وفیه CSS HA ES Pura‏ امرس 
Gri 3;‏ وتلك Cass‏ الطلاب erk LAS MEUSE,‏ کب 


290928 Geria 


eda BG, 4 


A ^‏ و e e‏ ^ 
في فصلا عشّرة طلاب. وهم من بلاد مختلفة . هذا Mages‏ وهو من 


da‏ م2 ل d‏ م2 


الیابان. وَهَذا خالد وهو من الصین. وَهَذا deri‏ وهو من افند. M y‏ 


E á ^ 4 A^ 2 ^0‏ 
إبراهيم وهو من UU‏ ۱ وهدا (سماعیل وهو من یجیریا. وهذا يوسف 


232 E.Z a 


وَهْوَ من إلكلترًا. وهذا 구겨‏ وَهْوَ من ثرکیا. وَهَذا عَمَّارٌ 385 من glo‏ 
وَهَذا علي gu‏ من آمریکا 3 هذا do Zal‏ من رُوسيًا. 

شم من باد عقلقة PE ik‏ لام Gei‏ ولكن «Eo‏ 
erio‏ رربم راحد. eid;‏ واحذ. egiu‏ راحدة. هم مُسلمون. 
E 4 b AIP‏ اخوة. 
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هذا Si bi Er‏ بلآل . do do pre‏ صالخ 


Se Cel )۱(‏ الأسئلة الآتية: 


Answer the following questions: 
cg UL کم‎ (Y) امه‎ d C 
؟‎ Lait کم كافذة في هذا‎ )4( ei AE ed أمغلقة‎ (v 


a‏ وش 


)0( کم b‏ في هَذا (Jai‏ (5) أكلهُمْ من dk‏ وَاحد؟ 


(۷) من A ail‏ بکر؟ (A)‏ من أَيْنَ Ci‏ 
ين 2 Ge‏ 
(۱۱) من مدرسهم؟ tant‏ هو؟ 


EEA | الصحيحة, وهده‎ Ji a (V) EZE هده‎ os EE 
صحيْحة:‎ bad] E EO atal (x) 


Put (/) against the right sentences and put (x) against the 
wrong sentences: 


epi لها ثلاثة‎ (Y) قريبة من المطار.‎ guk (Y) 
الطلاب كبير‎ Caes )4( الآن.‎ GR adi ۳ 
و طلاب.‎ Baa في فصلنا‎ (D كبير.‎ aul LK (0) 
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(۷) 29 من روسیا. Pos (A)‏ من تركيا. 
)9( یوسف من مالیزیا. (۱۰) de‏ من العراق. 
(۳) اذکر البلاد الواردة في الدَّرْس من bal‏ وافریقیا وأوربًا: 
Write the names of Asian, African and European countries‏ 
mentioned in this lesson:‏ 


FERFE hs في‎ SN QT he التي في‎ du 


NEW WORDS: : šui GUIS 


المکتب ج cu UG‏ كراسي 


e 


oy‏ ج Ala ovdi‏ 3 = ذلك 


DEU 


This is a test lesson. There is no new construction in it. There are about 
five new words. They are: 


Í 


^ e E 3 EO 2 
315 which is the same as اللون ذلك‎ colour, pl لوان‎ 


X ^ 7 d à 

we love‏ لحب spacious‏ واسع 
. مي a . sé‏ 
Asia 4-9 we love him‏ اسیا 


Russia‏ رو سيا 
78 


a 


و 
مه 


^ و ^ ج 
o Lo ~‏ فى AA 0 d‏ برام 5 ^ مول = Ag v ar‏ 
حامد طبيب .75 di‏ مدر . اسمها Gei‏ حامد له اربعة 


P sd 
ع وم م‎ 2 


of 
| 
و‎ 


LAK Hati. وَحَمْرَةَ طالبان‎ badi وابراهيم‎ hadi وغنمان‎ Ea 
. طالب کسلان‎ EZE ميد‎ 

قال ebaz‏ عدي آقلام: JP EE‏ وَهَذَا قلم Key TOP‏ 
قلم dal SUA: ari‏ وهذا قلع آصفر . 


& = E £ 7 $i bed + Ge ^^ o 78% © "^ 
orl MK: cdot هذا أبيض وهذا‎ ES قالت زینب:عندي متادیل‎ 
el gl أعندك مندیل‎ GU A قالت‎ 

قات : لا. ما عندي منديل of‏ 


t Y" JT o E AER o Ze EZ "aT. 
مفتاح الحقیبت‎ Man قال طلحة: عندي مفاتیح كثيرة. هذا مفتاح الغرفة,‎ 


"T E ede peer 
و هدا مفتاح السیارة.‎ 
at Ae n ae mw d ی‎ ee ee ee eee ae 
. وفنادق قليلة‎ , E akon deka قال سفیان : فى بلدا‎ 
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Te Era 


ezak من‎ Gida dedi الآتيّة من‎ SI 


ica e 6 — — FTD 
Kolb مُعَاوية.‎ Gk LB gar (Y) 


A 9 


Ke Kw غفان. سفیان.‎ aia ( (Y) 
AR جوغان. عَطْشَان. شبعان.‎ OS (ب)‎ 


of OC‏ ر و of a‏ م و 
dari (I) )٤(‏ ألور. اکبر. احسن. 


Aa E 79 ^ SO deia) ore : 
إبراهيم‎ ON لندن. باریس. باکستان.‎ GO) peda (0) 
3 3 3 3 À مر‎ Ee 3a ir 0 


(ب) فقراء. egiak ai‏ علماء. 
dele Ca)‏ مذارس. فتادق. مکاتب. دق قائق. 


ls E مفاتیح.‎ Jets (2) 
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~ وی اس‎ as QUE lage a E 
: اقرا الكلمّات الاتية واکتبها مع ضبط او اخر‌ها‎ 
Read and write the following words with the correct ending. 
Keep in mind the rule concerning the diptote: 


مُحَمّد. خالد. . مریم. . فاطمّة. Jela AA ee‏ کثب. آقلام. منادیل. 
ESO KEW 고‏ مان حامد. Teu Ee enl Jedi‏ أصدقاء. 
deben‏ محمود. det MULA‏ كبير. P‏ مجتهد. OLS dub‏ 
طلاب. فقراء. علي. با کستان. عمّار. ari dika‏ (سماعیل. باریس. باب. 
aei‏ مذارس. OLS Ape ego BLE‏ مکاتب. قریب. Gil‏ 
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PO] INTS | TO REMEMBER 


We have learnt several groups of nouns and adjectives which do not have 
tanwin. Most nouns and adjectives have tanwin. Tanwin is omitted in the 
following cases: 

i) When the noun or adjective has آل‎ eg. HS کتاب:‎ 

1) When it is mudáf, ۰ کتاب: : کتاب بلال‎ 


^ 
4 
0 £ 
| 


iii) When it is preceded by Ze e.g. PEE " ENSE 
But there are certain nouns and adjectives which never have tanwin. They 
are called diptotes (in Arabic من الصف‎ a") 

We have learnt in this book he following groups of nouns and adjectives 
which are diptotes: 

1. Feminine proper nouns e.g., 3 dia 

2. Masculine proper nouns ending in "ta marbütah" (8) e.g., TRE 

dsl, 
. Masculine proper nouns ending in «-ân» e.g. مان رمضان‎ 
. Adjective on the pattern of فغلان‎ e.g., مان‎ OS, 
. Masculine proper nouns on the pattern of if e.g., yl TIER d 
. Adjective on the pattern E e.g., "E ara, 
. Non-Arabic proper nouns e.g., كسان‎ Lan vun 


CO nN © Ui A W 


. The following patterns are of broken plural: 
a) sadi, e.g., dd idi آصندقای‎ 
b) KE e.g., ET NS SEO 
0 Le, e.g., فنادق» مکاتب‎ deka 
d) مفاعیل‎ e.g., ben Gid pote, 
Note that TH is originally TE on the pattern of Sud but because of 
the assimilation of the two "b"s, the form has been slightly changed. 
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ed o ` SUM Baghdad 


~ í PU 

G5 blue € Jeddah 
ai green فنجان‎ tea-cup, pl. jei 
Syd black ds minute, pl. GI 
ol yellow | Jan pl. of منديل‎ kerchief 
Lai white مفاتیح‎ pl. of a key 

she said‏ قالت he said‏ قال 
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eA oe GUZ أهذا‎ : 
AR OW لا. هذا‎ : 
«Orgel يا‎ Ele oil: 
PUD! ذهب إلى‎ : 
Ted do: 
his. 


Ge 4 TN Tz e 70 n Ga ^‏ ^ 5 
: مات يا استاذ. هذا لي. وهذا لمحمد وهذا dal‏ وهذا 


AEK‏ و هذا لعنمان» و هذا ليو dda‏ وهذا لطلحة. 


Sa 2‏ و 
m‏ 


A z 


een e ^ of^ 
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المدرس : أَيْنَ Out‏ 


P 7, BG, A 


محمد : خرج. 


TZ ped T المدرس‎ 


Read the following examples: dA SS AT Sali Oy 


GT 5‏ هد $230 Ge a‏ و ر الت d^ A à Qe‏ 
محمد : من محمد إلى محمد. لمخمد کتاب dara‏ 


4 d d 


707 و 0 707 ^ À‏ موم ^ 


LS‏ : من dedi dieu‏ لزینب. کتاب زینب. 


Read and write: S, 20 (Y) 
CSS ENS, هذا الکتاب لمُحَمّد‎ (3) 
AA dio ذهب‎ (Y) 
i عَمّي إلى‎ Cas IS ذهب آبي‎ n) 


HT + e d Q^ o 7 8 04 ^ of 
روج خديجة؟ هو في لندد.‎ cal (8) 


해 و‎ 


۹ عرق‎ e, Ea ^ 2 Ea a 
| جديدة وسیارة إبراهيم قد‎ ~ ibe ("5 


مه 
^ 


^ E] ^ 
أسامّة صغير.‎ Cu, d بیت خالد‎ (V) 
85 0 


aM ذهب أَبُوك يا لَيْلَى؟ ذهَب إلى‎ oil (A) 

(9) في إصطتبول jeta‏ كثيرة. 
PEE‏ 

oe) 


A Ss في‎ ii )١١( 


(Y)‏ فى هذا الشّارع ثلاثة مساجد. 


MAT‏ الطبیب Gerd‏ ولیم 323 من (QUÀ‏ وذلك اسمة لويس Bg‏ من 


r Hr 
a 


eri idi dik (1 E) 


^ pt عندي‎ )۱۵( 
eki في واشة‎ ETAK 
deat 기 dai CAS )۱۷( 
إلي أخمد.‎ 650 Cad (A) 
منّ الطّائف.‎ A آلت؟‎ Gi )19( 


abi ci (Y +)‏ طالبة. 


Ld 


(۳) اقرا الكلمّات الاتية be aa GEST‏ آرّاخرها: 
Read and write the following with the correct ending:‏ 
متة. من MEN Gi‏ آخمد. غنمان. مرن باکستان. LSU‏ 
لخدیجة. لندن. إلى بغداد. إصطنبول. Ga‏ في BL jeta‏ 


56 


مساجد. aik e^‏ يُعقوب. لاسحاق. معاوية. من Ay gles‏ لعائشة. 


Ek‏ خالد. من عباس. Olax‏ حامد. 


GEA وَاجْعَل كلا‎ ٠١ إلى‎ ٣ الأَعْدَادَ مر:‎ am 
ERE 13 معدو‎ 


Count from 3 to 10 with the following nouns as معدود‎ 


Bao À 


GO Eze ws dé bia [e de HSO leta 


We have learnt before that a noun is in the genitive case when it: 


i) is preceded by a preposition, e.g., 
بلال من بلال‎ exem 
ii) is mudaf ilaihi, e.g., 
بلال‎ à کتاب درس بلآل: بنت‎ a ali 


Please note that a diptote in these two situations takes a fathah instead of 


kasrah, i.e. the genitive ending in ordinary nouns is «-i», but in diptotes it 


is «-a», e.g., 


بلال: من بلال کتاب بلال 
제어 Dus CR GEO‏ 


에이 기 LAS ابرّاهیم: من إبراهيم‎ 


Jran 


riend 


Q 
. 


€ 
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